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، أخَْبرنَا إسِْرائلُ، عَنْ عَبدِ اللهِ بنِ شَريكٍ، عَنْ سَهمِ بنِ بنُ قادِمٍ الخُزاعي نا عَليَ وسُفُ بنُ راشِدٍ، حد نيَ حد
نٍ الأسََديحُص

)​รจากี​ษฆอด​ดี​ฮะ​รายงาน​รี​คอ​บุ)
ฟัง​ฉัน​ให้​ด เล่า๊​ชิ​รอ​น ​ฟ บิ​สุ​ยู

ฟัง​เรา​ให้​ เล่า​อี​ซา​ม อัลคุิ​กอด​น ​ บิ​อะลี
 จาก​ฟัง​เรา​ให้​ส แจ้ง​นุ​ยู​ล บินี​ออ​อิสร

ก จาก​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ
ว่า​ เล่า​ดี​หุศ็อยน์ อัลอะซะ​ฮั่ม บิน​สะ

قدِمْتُ مَكةَ أنَا وعَبدُ اللهِ بنُ عَلْقمةَ قالَ ابنُ شريكٍ : وَكانَ ابنُ عَلْقمةَ سَبّابًا لعَلي فَقلْتُ: هَلْ لكَ في هَذا، يعْني أبَا
سَعيدٍ الخُدْري ؟ فقُلتُ: هَلْ سَمعْتَ لعَِلي مَنقبَةً ؟ قالَ: نعَمْ،

ฮ์​กะ​มัก​นคร​ที่​มา​เข้า​ฮ์ ได้​มะ​ลก่อั​นอ​ลอฮ์ บิ​ดุล​ อับ​ฮั่ม)กับ​(สะ​ฉัน

อด​ตล​มา​ะลี​นอ​ท่า​ด่าทอ​คน​ฮ์ เป็น​มะ​ลก่อั​นอ​ลอฮ์ บิ​ดุล​ อับ​ว่า​กล่าว​ก ได้​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​อับ

? ​รี​ดอัลคุด​อี​สะู​อบ​ ท่าน​ถึง​ หมาย​ไหม​นี้​คน​ชาย​กับ​อะไร​สัญญา​พันธะ​มี​  ท่าน​ว่า​กล่าว​ฉัน

ว่า​กล่าว​ฉัน​แล้ว#
? ​ไหม​ะลี​นอ​ท่า​ของ​งาม​ดี​ความ​ได้ยิน​เคย​ท่าน

ยิน​ได้​ เคย​ว่า​ตอบ​เขา

ُْكَ فَسَلِ المُهاجِرنَ وَالأنَصارَ وقُريْشًا، قامَ الني -صلى الله عليه وسلم- ومَ غَدرِ خُمّ، فأبَْلغَ ، فَقالَ فَإِذا حَد

เรชเถิด​กุ​ชาว​และ​ศ็อร​อัน​น,ชาว​ญิรี​ฮา​มุ​ชาว​สอบถาม​ จง​แล้ว​ฟัง​ท่าน​ให้​เล่า​ได้​ฉัน​เมื่อ​นั้น​ดัง

ว่า​รคุมี​ฆอด​วัน​ใน​ประกาศ​ยืน​(ศ)ได้ี​นบ​ท่าน

، فدَنا، فرفََعَ يَدَهُ، ورفََعَ الني -صلى الله عليه وسلم- يدَهُ، حتى نَ مِنْ أنَْفُسِهِمْ ؟ ادْنُ يا عَليألََسْتُ أوَْلَى باِلمُؤْمِن



نظرْتُ إلى بياضِ إبِطيْهِ، فقالَ

  ? ​หรือ​ ดอก​เอง​เขา​พวก​ของ​ ตัว​กว่า​ มาก​ศรัทธา​ผู้​บรรดา​ต่อ​สิทธิ​มี​ที่​ผู้​มิใช่​ฉัน

 จน​ขึ้น​เขา​ของ​ยกมือ​(ศ)ได้ี​นบ​ ท่าน​ขึ้น​เขา​ของ​ยกมือ​ได้​เขา​น ​ท่า​ใกล้​เข้าไป​ได้​ เขา​ฉัน​ใกล้ๆ​มา​เข้า​จง​อะลี​โอ้
ว่า​กล่าว​ได้ี​นบ​ท่าน​ แล้ว​เขา​ของ​สอง​ทั้ง​รักแร้​ของ​ขาว​ความ​เห็น​ฉัน

مَنْ كُنتُ مَوْلاهُ فَعَلي مَوْلاهُ  وسَمعَْهُ أذُنايَ

เขา​” ของ​ลา​ “เมา​คือ​ ก็​ลี​อา​นั้น​ ดัง​เขา​” ของ​ลา​ “เมา​คือ​ฉัน​ที่​ใด​ผู้
ฉัน​ของ​หู​สอง​ด้วย​มัน​ได้ยิน​ฉัน​และ

هِ مِنْ سَبيَا الفَجْرَ، قامَ ابنُ عَلْقمَةَ، فَقالَ: أتَوبُ إلِى اللهِ بنُ عَلْقمَةَ، وسَهْمٌ، فَلَمّا صَلقالَ ابنُ شَريكٍ فقَدِمَ عَبدُ الل
عَلي

ว่า​กล่าว​กได้​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​อับ

ว​แล้​เสร็จ​ทําละหมาด​ได้​สอง​ทั้ง​ เมื่อ​มา​เข้า​หุศ็อยน์ได้​ฮั่ม บิน​ สะ​ฮ์ กับ​มะ​ลก่อั​นอ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ​แล้ว
วว่า​ล่า​แล้วก​ขึ้น​ยืน​ฮ์ได้​มะ​ลก่อั​นอ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ

ะลี​นอ​ท่า​ด่าทอ​การ​อัลลอฮ์ จาก​ต่อ​ผิด​บัตสํานึก​เตา​ขอ​#ฉัน

สือ​หนัง​จาก​อ้างอิง

บีร​ค อัลกะ​รี​อัตตา
458​ 2​ษที่​ดี​ 193 ฮะ​ 4 หน้า​ เล่ม​รี​คอุ​ อัลบ​แต่ง​ผู้

ผู้​ย์เป็น​รี​คอุ​อัลบ​ญาล ซึ่ง​ลริุ​อิลม​กับ​เกี่ยว​หนึ่ง​เล่ม​ดัง​โด่ง​ที่​ตํารา​บีรคือ​ลกะั​คอ​รี​อัตตา​หนังสือ
ดีษ​ฮะ​รายงาน​นัก​ชีวประวัติ​กับ​เกี่ยว​อ้างอิง​การ​ใน​มาก​สําคัญ​ความ​มี​นี้​ตํารา​ว่า​นับ​ และ​เรียง​เรียบ

คน​ทุก​ได้​ถือ​เชื่อ​ษนี้​ดี​ฮะ​รายงาน​สาย​ที่​ทั้งๆ​รี​คอ​ฮ์บุ​ฮิ​ซอ​ใน​ไว้​ษนี้​ดี​ฮะ​บันทึก​ไม่​ย์จึง​รี​คอ​บุ​ทําไม#

อะฮ์​ชี​เป็น​วี​รอ​มี​ เพราะ​คําตอบ

กัน​าดู​ม#

ด๊​ชิ​รอ​น ​ฟ บิ​สุ​ ยู​รจากี​ษฆอด​ดี​ฮะ​รายงาน​รี​คอุ​บ#

ฟัง​รี​คอ​บุ​ให้​นี้​บท​รคุมี​ษฆอด​ดี​ฮะ​เล่า​ผู้​ด คือ๊​ชิ​รอ​น ​ฟ บิ​สุ​ยู# ​.1
คือ​ บท​ สี่​รี​คอ​ฮ์บุ​ฮิ​ซอ​ใน​ไว้​บันทึก​ดถูก๊​ชิ​รอ​ษของ​ดี​ด ฮะ๊​ชิ​รอ​น ​ฟ บิ​สุ​ ยู​ต่อ​ถือ​เชื่อ​ให้การ​รี​คอ​บุ

َنَا ُوسُفُ بْنُ راَشِدٍ 4487 - حَد



َنَا ُوسُفُ بْنُ راَشِدٍ 5214 - حَد
َنَا ُوسُفُ بْنُ راَشِدٍ 5479 - حَد
َنَا ُوسُفُ بْنُ راَشِدٍ 7509 - حَد

ว่า​บี กล่าว​ฮะ​อัซซะ

ثُ، القَةُ، الإِمَامُ، المُحَد : وْسُفُ بنُ مُوْسَى بنِ راَشِدٍ الكُوْفِيُ
، وَابْنُ مَاجَهْ، وَالنسَائيِ ، وَخَلْقٌ سِوَاهُم رْمِذِيوَأبَُو دَاوُدَ، وَالت ، ثَ عَنْهُ: البُخَارِي حَد

ได้​ถือ​ฮัดดิษ เชื่อ​ มุ​อิหม่าม​คือ​ฟี : เขา​ด อัลกู๊​ชิ​รอ​ บิน​ซาู​นม​ฟ บิ​สุ​ยู
อื่นๆ​คน​ แล​อี​ซา​ญะฮ์, นะ​มาุ​, อิบน​ซีิ​รม​ด, ติู​ดาวู​, อบ​รี​คอ​ บุ​คือ​เขา​ษจาก​ดี​ฮะ​รายงาน​ที่​ผู้

 76​ที่​21 อันดับ​ 2​ 12 หน้า​เล่ม​บะลา ​นนุ​มุ​ยัร อะอ์ลา​ สิ​ดู

(​ดฟัง๊​ชิ​รอ​น ​ฟ บิ​สุ​ยู​ให้​ (เล่า​อี​ซา​ม อัลคุิ​กอด​น ​ บิ​อะลี# ​.2

ได้​ถือ​ เชื่อ​อี​ซา​ม อัลคุิ​กอด​น ​ บิ​ อะลี​วว่า​ล่า​อัลอิจญ์ลีก​และ​บบาน​ฮิุ​อิบน

ได้​ถือ​ เชื่อ​คือ​เขา​ของ​สถานะ محله الصدق  ​ว่า​ม กล่าว​ติ​ฮาี​อบุ​อิบน

ว่า​ญัร กล่าว​ฮะุ​อิบน

علي بن قادم الخزاعي الكوفي صدوق يتشع

(อ์๊​ยุ​ชัย​อะฮ์(ตะ​ชี​เป็น​ เขา​ได้​ถือ​ฟี เชื่อ​ อัลกู​อี​ซา​ม อัลคุิ​กอด​น ​ บิ​อะลี

 4785​ที่​บ อันดับ​ฮ์ซี​ตะ​ อัต​รีบ​ ตัก​ดู

(​ม ฟังิ​กอด​น ​ บิ​อะลี​ให้​ส (เล่า​นุ​ยู​น ​ล บิี​ออ​อิสร# ​.3

ได้​ถือ​ส เชื่อ​นุ​ยู​น ​ล บิี​ออ​ อิสร​วว่า​ล่า​อัลอิจญ์ลีก​และ​บบาน​ฮิุ​อิบน

วว่า​ล่า​ญัรก​ฮะุ​อิบน

إسرائل بن ونس بن أي إسحاق السبيعي الهمداني الكوفي قة

ได้​ถือ​ฟี เชื่อ​ อัลกู​นี​ดา​ อัลฮัม​บีอี​สะ​ก อัส​ฮา​อิสี​อบ​ส บิน​นุ​ยู​น ​ล บิี​ออ​อิสร

 401​ที่​บ อันดับ​ฮ์ซี​ตะ​ อัต​รีบ​ ตัก​ดู

ว่า​บีกล่าว​ฮะ​อัซซะ



قلت: إسرائل اعتمده البخاري ومسلم في الأصول، وهو في الثبت كالاسطوانة، فلا يلتفت إلى تضَعيف من ضعفه

ไม่​นั้น​ #ดัง​หลัก​เสา​เหมือน​คง​มั่ง​ความ​ใน​อยู่​เขา​ล และ​ซู​อุ​ลในี​ออ​อิสร​ต่อ​ยึดถือ​ให้การ​มุสลิม​และ​รี​คอุ​อัลบ
ฟี​ ดออ​เขา​ว่า​วิจารณ์​กล่าว​ที่​ผู้​สนใจ​ไป​ต้อง

 820​ที่​08 อันดับ​ 2​ 1 หน้า​ เล่ม​ดาล​ล อิ๊อ์ติ​นุ​ซา​มี​ดู

(​ส ฟัง​นุ​ยู​น ​ล บิี​ออ​ อิสร​ให้​ก (เล่า​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ# ​.4

วว่า​ล่า​ญัรก​ฮะุ​อิบน

عبد الله بن شريك العامري الكوفي صدوق يتشع أفرط

ง่​โต​อะฮ์ที่สุด​ชี​ เป็น​ได้​ถือ​ เชื่อ​รี​มิ​ก อัลอา​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ

 3384​ที่​บ อันดับ​ฮ์ซี​ตะ​ อัต​รีบ​ ตัก​ดู

นี้​ดัง​อ์ไว้​มา​ละ​อุ​คําวิจารณ์​ม บันทึก​ติ​ฮาี​อบุ​อิบน

كان عبد الرحمن بن مهدى قد ترك الحديث عن عبد الله بن شريك قال أبو محمد لمذهبه فإنه كان مخاريا على
ما حكاه بن عينة

รีก​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​อับ​จาก​รายงาน​ษที่​ดี​ฮะ​ทิ้ง​ฮ์ดีละ​มะ​บิน​น ​ห์มา​เราะ​ดุล​อับ
กับ​ให้​แค้น​ล้าง​มา​ขึ้น​ลุก​ที่​ร(พวก​คตา​มุ​พวก​เป็น​ เขา​เขา​ะมัซฮับของ​รา​เพ​ สาเหตุ​ว่า​กล่าว​ได้​มัด​ฮัม​มุู​อบ

ไว้​มัน​ฮ์เล่า​ยนะั​อุยุ​อิบน​ที่​) ตาม​ะลี​นอ​บิ​ฮูเซน​ท่าน

قال سفيان بن عينة كان عبد الله بن شريك مخاريا وكان لا يحدث عنه

ลอฮ์​ดุล​อับ​ษจาก​ดี​ฮะ​รายงาน​รับ​ไม่​จึง​ร เขา​คตา​มุ​พวก​กเป็น​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​ อับ​ว่า​ฮ์กล่าว​ยนะั​อุย​บิน​น ​ฟยา​สุ

نا عبد الرحمن نا محمد بن حمويه بن الحسن قال سمعت أبا طالب قال سألت احمد بن حنبل عن عبد الله بن
شريك فقال كوفى قة

ได้​ ฉัน​ว่า​เล่า​ลิบ​ตอู​อบ​ได้ยิน​ ฉัน​ว่า​กล่าว​ซัน​ลฮาั​นอ​ฮ์ บิ​วัย​มะ​หะ​ บิน​มัด​ฮัม​มุ​จาก​เล่า​ห์มาน​เราะ​ดุล​อับ
ได้​ถือ​ฟะฮ์ เชื่อ​กู​ชาว​เป็น​ เขา​ว่า​ดตอบั​อะหม​ก อิหม่าม​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​อับ​ดถึงั​อะหม​อิหม่าม​ถาม

عن يحى بن معن انه قال عبد الله بن شريك قة نا عبد الرحمن قال سئل أبو زرعة عن عبد الله بن شريك
العامري فقال كوفى قة نا عبد الرحمن قال سألت أى عن عبد الله بن شريك فقال ليس بقوي

ได้​ถือ​ก เชื่อ​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​ อับ​ว่า​กล่าว​น ​อี​มะ​ บิน​ห์ยา​ยะ



ได้​ถือ​ฟะฮ์ เชื่อ​กู​ชาว​เป็น​ เขา​ว่า​ะฮ์ตอบ​ซุรอู​ก อบ​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​ อับ​ถึง​ถาม​ะฮ์ถูก​ซุรอู​อบ
แรง​แข็ง​ไม่​ เขา​ว่า​ตอบ​ฉัน​ก พ่อ​รี​ชะ​ลอฮ์ บิน​ดุล​ อับ​ถึง​ฉัน​ของ​บิดา​ถาม​ได้​ ฉัน​ว่า​เล่า​ห์มาน​เราะ​ดุล​อับ

 375​ที่​ 80 อันดับ​ 5 หน้า​ล เล่ม​อ์ดี​ตะ​ อัลญัรฮุ วัต​ดู

น้ั​รน​คตา​มุ​พวก​เป็น​ก ) ว่า​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​ ( อับิ​ตําหน​คน​อ์บาง​มา​ละ​อุ​ที่ี​รณ​ก#

ว่า​แจง​ชี้​ ได้​นี​ลฮุวัยั​กอ​ฮา​อิสู​เชคอบ#

أما الجوزجاني فقال (( مخاري كذاب )) فقد ناوله شديدا كما تري و هذا القول غلو و إسراف لا نوافقه عليه
))​หก​โก​ร คน​คตา​มุ​ (( พวก​กคือ​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ​ว่า​ วิจารณ์​ญานี​อัลเญาซะ​ที่​กรณี​ส่วน

น็​เห​ท่าน​ที่​ดัง​ไป​หนัก​เขา​ตําหนิ​ได้​ญานี​อัลเญาซะ​ที่
นั้น​ก เช่น​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ​ตําหนิ​การ​ ใน​เขา​กับ​ด้วย​เห็น​ไม่​เรา​ ซึ่ง​ไป​เกิน​เถิด​เลย​ถือว่า​นี้​คําพูด​และ

 39​ษที่​ดี​ 57 ฮะ​ หน้า​อี​ซา​ อันนะ​อะลี​นี​นี​อ์มิุ​ลม​รุี​อิซ อม​ซอ​ คอ​หนังสือ​ดู

นี้​บท​รคุมี​ษฆอด​ดี​ฮะ​เล่า​ผู้​ คือ​ดี​หุศ็อยน์ อัลอะซะ​ฮั่ม บิน​สะ# ​.5

ว่า​กล่าว​น ​บบา​ฮิุ​อิบน

سهم بن حصن الأسدي الكوفى روى عن أى سعيد الخدري روى عنه عبد الله بن شريك

ก​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ​ และ​รี​ดอัลคุด​อี​สะี​อบ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​รายงาน​ฟี เขา​ อัลกู​ดี​หุศ็อยน์ อัลอะซะ​ฮั่ม บิน​สะ
ที​อีก​เขา​ษจาก​ดี​ฮะ​รายงาน​ได้

 3261​ที่​อันดับ​น ​บบา​ฮิุ​ต อิบน​อัษษิกอ​ดู

ว่า​ม กล่าว​ติ​ฮาี​ อบุ​อิบน

سهم بن حصن روى عن سعد روى عنه عبد الله بن شريك سمعت أى يقول ذلك

ฟัง​ได้​ ฉัน​เขา​ษจาก​ดี​ฮะ​รายงาน​ก ได้​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​ / อับ​อัด​สะ​ท่าน​ษจาก​ดี​ฮะ​รายงาน​หุศ็อยน์ ได้​ฮั่ม บิน​สะ
นั้น​เช่น​ไว้​กล่าว​ฉัน​ของ​บิดา

 1257​ที่​91 อันดับ​ 2​ 4 หน้า​ล เล่ม​อ์ดี​ตะ​ อัลญัรฮุ วัต​ดู

ชื่อ​เขา​ของ​หนังสือ​ใน​ไว้​เอา​ษนี้​ดี​ฮะ​รายงาน​สาย​บันทึก​บีได้​ฮะ​ซซะั​อ#

رسالة طرق حديث من كنت مولاه فهذا علي مولاه

นี้​ 88 ดัง​ษที่​ดี​ 85 ฮะ​ฮู หน้า​ลา​เมา​น ​ยุ​ อะลี​ฮุ ฟะฮา​ลา​ เมา​ตุ​กุน​ษ มัน​ดี​ก ฮะ๊​รุ​ฮ์ ตุ​ละ​ซา​ริ



نا الحافظ أبو العباس ابن عقدة، نا أحمد بن يحى بن زكريا، نا عليّ ابن قادم، نا إسرائل، عن عبد الله بن
شريك، عن سهم بن حصن الاسدي عن أي سعيد الخدري أنّ رسول الله صلّى الله عليه وسلّم قال وم غدر خمّ

: من كنت مولاه فعليّ مولاه; قالها لاث مراّت سهم مذكور في القات لابن حبّان

ฟัง​เรา​ให้​ เล่า​ห์ยา​ยะ​ด บินั​ อะหม​ฟัง​เรา​ให้​ฮ์ เล่า​ดะ​อุกุ​ส อิบน​บา​ลอับุ​ฟิซ อบ​ฮา
ฮั่ม บิน​สะ​ก จาก​รี​ชะ​น ​ลอฮ์ บิ​ดุล​อับ​ จาก​ฟัง​เรา​ให้​ส เล่า​นุ​ยู​น ​ล บิี​ออ​ อิสร​ฟัง​เรา​ให้​ม เล่าิ​กอด​น ​ บิ​อะลี

ว่า​ย์ เล่า​รี​ด อัลคุด​อี​สะู​อบ​ท่าน​ จาก​ดี​หุศ็อยน์ อัลอะซะ
​คือ​ ก็​ลี​อา​นั้น​ ดัง​เขา​” ของ​ลา​ “เมา​คือ​ฉัน​ที่​ใด​ ผู้​ว่า​รคุมี​ฆอด​วัน​ใน​กล่าว​ลลอฮ์(ศ)ได้​ลุ​ซู​รอ​ท่าน​แท้จริง

บนิ​งอ​)ขอ​ได้​ถือ​เชื่อ​ที่​วี​ต(รอ​อัษษิกอ​หนังสือ​ใน​ไว้​กล่าว​ฮั่มถูก​ สะ​ครั้ง​สาม​ถึง​กล่าว​ ท่าน​เขา​” ของ​ลา​“เมา
บบาน​ฮิุ

วรรณ​ สว่าง​ลญะวาดุ​บดั​ เชคอ​โดย​บทความ


